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 1. American Jewish Committee 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
especial en 1997) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

Objetivos de la organización: El American Jewish Committee (AJC), fundado en 
1906, procura ayudar a construir un mundo más pacífico, humano y justo para todos. 
El AJC promueve los derechos humanos para todas las personas en todas partes, y 
los derechos y libertades de los judíos en todo el mundo, y trabaja para erradicar 
todas las formas de intolerancia y discriminación, incluido el antisemitismo. 
Promueve la armonía entre los grupos y la comprensión entre diversos grupos 
religiosos, étnicos, raciales y sociales en el plano internacional. El AJC se esfuerza 
por mejorar las relaciones humanas y promover la justicia, y propugna el desarrollo 
y la aplicación de las normas de las Naciones Unidas como la mejor forma de lograr 
el progreso social y mejores niveles de vida en un ambiente de mayor libertad.  

Cambios importantes experimentados por la organización: a) Durante el período 
en examen, el AJC amplió sus esferas sustantivas de interés desarrollando un 
importante programa para centrar la atención en la sostenibilidad del medio 
ambiente, y añadió nuevos institutos de programas sobre África y América Latina. 
Intensificó estos programas tras el llamamiento hecho por el Secretario General Ban 
Ki-moon el 3 de mayo de 2007, en el cual citó la contribución de larga data del AJC 
a “una misión compartida de promoción de la dignidad humana”, pero expresó 
preocupación porque “los esfuerzos internacionales para combatir el cambio 
climático no eran suficientes”. El Secretario General alentó a la organización a que 
trabajara en esta esfera, destacando el hecho de que el AJC puede “cumplir una 
importante función en este programa”. Seguidamente, el AJC pidió a los Estados 
que adoptaran nuevas políticas energéticas amplias, haciendo más hincapié en las 
fuentes de energía renovables. Teniendo en cuenta que el liderazgo comienza con el 
ejemplo, el AJC aprobó un bono por vehículo eficiente en función del combustible, 
a fin de dar a sus propios empleados un incentivo para adquirir vehículos de este 
tipo, que son inocuos para el medio ambiente. En un esfuerzo por estimular a otras 
organizaciones no gubernamentales basadas en zonas urbanas, el AJC ha procurado 
obtener “la certificación ecológica” para su sede nacional, y ha instado a otros a que 
hagan lo mismo; b) de 2005 a 2008, el AJC estableció nuevas alianzas con 
comunidades y organizaciones judías en Chile, Colombia, Estonia, Letonia y 
Rumania, así como con la Junta Central de Comunidades Judías de Grecia, la 
Communauté juive marocaine en Marruecos, la Asociación Judía del Perú, la 
Comunidade Israelita de Lisboa en Portugal, y la Federación Suiza de Comunidades 
Judías. Además, durante el período en examen, el AJC estableció asociaciones con 
la Federación Canadiense de Estudiantes Judíos, el Congreso Judío Euroasiático y la 
Federación de Estudiantes Judíos Latinoamericanos.  
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

Participación en la labor del Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias: Representantes del AJC asistieron, en la Sede de las Naciones Unidas 
en Nueva York, a las sesiones de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la 
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Mujer, la Comisión sobre Desarrollo Sostenible y el Comité para la Eliminación de 
la Discriminación contra la Mujer (CEDAW) y, en Ginebra, a las del Consejo de 
Derechos Humanos y el Comité contra la Tortura, y siguieron de cerca sus 
deliberaciones. El AJC estuvo presente en los períodos de sesiones anuales de la 
Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, en Nueva York, y envió 
representantes que centraron la atención en la necesidad de promover la igualdad de 
la mujer y la educación universal abrogando leyes que discriminan contra la mujer, 
como se dispone en los documentos finales de las reuniones de Beijing y Beijing+5. 
Además, en agosto de 2008, el AJC convocó a un acto especial en Nueva York para 
promover la ratificación, por los Estados Unidos, de la Convención para la 
eliminación de todas las formas de discriminación contra la mujer; entre los 
oradores figuró un miembro del CEDAW y editor de The Circle of Empowerment: 
Twenty-five years of the UN Committee on the Elimination of Discrimination 
against Women. Asistieron también otros nueve miembros del CEDAW, más de 100 
activistas en favor de los derechos de la mujer y partidarios de la ratificación del 
tratado, y funcionarios de la Secretaría de las Naciones Unidas. 
 

  Cooperación con los órganos y organismos especializados  
de las Naciones Unidas sobre el terreno o en la Sede 
 

2005: En mayo, el AJC se asoció a la Fundación de las Naciones Unidas para 
organizar una visita a la Sede de las Naciones Unidas en Nueva York de una 
delegación internacional de líderes judíos, 50 personas de 24 países, con el fin de 
examinar con funcionarios de las Naciones Unidas cuestiones relativas a la reforma 
de las Naciones Unidas, la prevención del genocidio, los derechos humanos y la 
intolerancia. Fueron recibidos por el Secretario General y el Secretario General 
Adjunto de Información Pública. En agosto, participantes en el programa de 
Becarios Goldman del AJC asistieron a un programa especial organizado por el 
Departamento de Información Pública en la Sede, relativo a cuestiones que interesan 
a las Naciones Unidas. Representantes del AJC asistieron también a las 
deliberaciones de la Tercera Comisión de la Asamblea General en Nueva York, y 
participaron en otros seminarios y reuniones oficiales de las Naciones Unidas con 
delegados ante la Comisión. El AJC ha participado activamente en los programas 
educacionales de las Naciones Unidas de recordación del holocausto, que tienen por 
objeto estampar la memoria del trágico genocidio en las generaciones futuras, como 
parte de los esfuerzos por prevenir la repetición del genocidio. Además de enviar 
representantes a esas reuniones en Nueva York, el AJC ha publicado artículos breves 
sobre el valor de esos programas. El AJC es miembro del Consejo de 
Organizaciones de la Asociación pro Naciones Unidas de los Estados Unidos de 
América; un representante del AJC forma parte del grupo de trabajo de las 
organizaciones no gubernamentales (ONG) sobre el Consejo de Seguridad, que tiene 
su base en Nueva York. Todos los años, representantes del AJC se reúnen con Jefes 
de Estado, Ministros de Relaciones Exteriores y otros líderes de entre 50 y 60 
Estados Miembros de todas las regiones del mundo, en reuniones organizadas con 
ocasión de sus exposiciones en el debate general de la Asamblea General.  

 La AJC aportó 10.000 dólares a la labor del Programa Mundial de Alimentos 
para actividades en África. 

2006: En mayo, el Secretario General Kofi Annan pronunció una alocución ante el 
AJC en Washington D.C., en la que, tras recordar que el AJC había estado presente 
en la fundación del órgano mundial en San Francisco, afirmó que el Jacob Blaustein 
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Institute for the Advancement of Human Rights, del AJC, continúa jugando un 
“papel esencial en la labor de las Naciones Unidas relativa a los derechos humanos”. 
Pidió al AJC que alentara a los Estados Unidos y a otros países a que participaran 
como miembros en el nuevo Consejo de Derechos Humanos, y la organización ha 
atendido esa petición enviando numerosas comunicaciones. Alentó también al AJC a 
que intensificara su labor para prevenir el genocidio. En respuesta a esta petición, 
durante el período del que se informa el Jacob Blaustein Institute trabajó en estrecha 
colaboración con la Oficina del Asesor Especial del Secretario General sobre la 
Prevención del Genocidio. El Instituto organizó varias reuniones de expertos con el 
Asesor Especial en Nueva York, así como con su predecesor inmediato, otros 
titulares de mandatos y expertos para examinar esta importante cuestión y la 
normativa que sustenta los mandatos. 

2007: En marzo, el Instituto para África del AJC organizó una reunión para dar la 
bienvenida a la Subsecretaria General de las Naciones Unidas Asha Rose Migiro con 
ocasión de la asunción de su nuevo puesto; la Subsecretaria General se refirió a los 
actuales desafíos que enfrenta África en materia de desarrollo y educación, haciendo 
particular hincapié en la determinación de las formas en que el AJC podría ayudar a 
los Naciones Unidas a promover la educación universal, garantizar la sostenibilidad 
del medio ambiente, erradicar la pobreza extrema, promover la igualdad de la mujer 
y ayudar a desarrollar instituciones nacionales eficaces. Posteriormente, el AJC 
trabajó para promover estas cuestiones mediante reuniones y deliberaciones entre 
expertos; por ejemplo, el Instituto para África organizó una reunión en Nueva York 
para examinar, con el Representante Especial del Secretario General saliente, las 
políticas y prácticas que se necesitarían en Sierra Leona después de finalizado el 
conflicto para promover esos mismos objetivos.  

2008: a) En octubre, un representante del AJC participó en un seminario celebrado 
en Ginebra sobre los artículos 19 y 20 del Pacto Internacional de Derechos Civiles y 
Políticos organizado por la Oficina de la Alta Comisionada de las Naciones Unidas 
para los Derechos Humanos (ACNUDH); b) en octubre, convocó a una reunión, a su 
petición, con el Comisionado General del Organismo de Socorro y Obras Públicas 
de las Naciones Unidas para los Refugiados de Palestina en el Cercano Oriente con 
ocasión de su visita a Nueva York; c) en marzo, el AJC celebró una reunión en 
Nueva York en la que las organizaciones no gubernamentales examinaron, con la 
Alta Comisionada de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos, la 
experiencia adquirida en la Conferencia Mundial contra el Racismo, la 
Discriminación Racial, la Xenofobia y las Formas Conexas de Intolerancia, y la 
forma en que podría ayudar en la preparación de las ONG para la conferencia de 
examen. El AJC expresó apoyo a la propuesta del Secretario General de reformar la 
Comisión de Derechos Humanos y crear el Consejo de Derechos Humanos. El Jacob 
Blaustein Institute for the Advancement of Human Rights organizó un seminario 
para realizar un examen de los procedimientos entre homólogos, reuniendo en 
Nueva York a expertos de la Organización Internacional del Trabajo, la 
Organización Mundial del Comercio y la Organización de Cooperación y Desarrollo 
Económicos para examinar, junto con delegados ante la Tercera Comisión de la 
Asamblea General, la forma en que esos procedimientos podían ser a la vez eficaces 
y justos para todos los Estados. Organizó también un programa centrado en los 
procedimientos especiales de la Comisión y la forma en que se los podría modificar 
y racionalizar en un nuevo Consejo; participaron en ese acontecimiento varios 
titulares de mandatos de derechos humanos de las Naciones Unidas.  
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 2. Asociación para los Derechos de la Mujer  
en el Desarrollo 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
general en 1997) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

Objetivos y propósitos de la organización: La Asociación para los Derechos de la 
Mujer en el Desarrollo (AWID) ha pasado por varias transformaciones durante sus 
25 años de existencia, tanto respecto de su propia estructura interna como de la 
forma en que trabaja para promover los derechos de la mujer en todo el mundo. Las 
Naciones Unidas siempre han cumplido una función esencial como espacio 
democrático y como órgano en el que se promueve la defensa y la seguridad de los 
derechos de la mujer. La AWID ha sacado mucho provecho de su reconocimiento 
como entidad de carácter consultivo general, ya que esto le permite participar en 
foros y acontecimientos clave. La AWID espera mantener esta condición a fin de 
seguir contribuyendo a la labor del Consejo Económico y Social y, con carácter más 
general, a la de las Naciones Unidas. El presente informe describe la labor de la 
organización de 2005 a 2008, destacando los cambios en su estructura y mostrando 
la forma en que la AWID ha contribuido a la labor de las Naciones Unidas durante 
este período.  

 En 2005, la AWID inició un ambicioso proceso de planificación estratégica 
con el personal, los interesados directos y la Junta de Directores para examinar su 
visión, su misión y sus objetivos estratégicos. El Plan Estratégico 2006-2010 de la 
AWID se finalizó a comienzos de 2006. Este plan racionaliza y reorienta la labor de 
la organización, e incluye planes para la expansión de sus oficinas y su personal en 
el Sur global. En el plan estratégico se aprovechan los conocimientos adquiridos por 
la organización y su nuevo posicionamiento singular, y es un documento vivo que se 
revisará y adaptará según sea necesario. Como parte de este proceso, la visión, la 
misión y los objetivos de la AWID han sido adaptados para reflejar los cambios en 
el contexto y los conocimientos adquiridos por la organización. La misión de la 
AWID es la siguiente: Reforzar la voz, el impacto y la influencia de las 
organizaciones y los movimientos internacionales, y los defensores de los derechos 
de la mujer, con el fin de lograr efectivamente el adelanto de la mujer. La AWID 
trabaja para realizar su misión persiguiendo cuatro objetivos relacionados entre sí: 
a) adquirir conocimientos y comprender las fuerzas, las tendencias y las 
instituciones que socavan los derechos de la mujer y proponer estrategias apropiadas 
para contrarrestarlas; b) establecer estrategias y recursos de fomento de la capacidad 
para los activistas, las organizaciones y los movimientos que trabajan en favor de 
los derechos de la mujer, a fin de reforzar el impacto general de la organización; 
c) establecer alianzas entre mujeres de diferentes edades, sectores, estratos sociales, 
regiones y comunidades a fin de crear un movimiento más fuerte en favor de los 
derechos de la mujer; d) ejercer influencia sobre los agentes y las instituciones 
internacionales para reforzar sus enfoques (además de sus compromisos) para 
promover los derechos de la mujer en todo el mundo. 

 El Plan Estratégico para 2006-2010 consolida los temas anteriores de la 
organización en seis iniciativas estratégicas clave: información sobre los derechos 
de la mujer; el Foro de la AWID; la resistencia y la lucha contra el fundamentalismo 
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religioso; la recaudación de fondos para proteger los derechos de la mujer; el 
establecimiento de movimientos y organizaciones feministas; y las respuestas 
feministas al VIH y el SIDA. El Plan Estratégico incluye también dos programas 
intersectoriales: participación y activismo de las mujeres jóvenes. En 2007, 
comenzó una nueva iniciativa estratégica titulada “Ejercer influencia en los agentes 
del desarrollo y las prácticas relativas a los derechos de la mujer”. 

Cambios importantes experimentados por la organización: En 2006, el Director 
Ejecutivo cesó en su cargo y la organización planificó un cuidadoso proceso de 
transición a principios de 2007, de modo que el entonces Director de Programas 
pudiera asumir la Dirección Ejecutiva. Bajo la orientación del nuevo Director, la 
AWID continuó extendiendo su alcance internacional y diversificando el ámbito de 
su influencia. Entre 2005 y 2008, continuó la creciente diversificación de los 
miembros de la AWID, con aumentos significativos especialmente en las regiones 
del Oriente Medio y África del Norte, y el África subsahariana. La AWID atribuye 
estos aumentos a sus actividades de divulgación en las regiones mediante la 
celebración de dos importantes acontecimientos: a) reunión de movilización 
estratégica de los recursos femeninos para las organizaciones y los movimientos de 
promoción de los derechos de las mujeres en la región del Oriente Medio y África 
del Norte, celebrada en 2008 por la AWID, y el Fondo Mundial para la Mujer en 
Marrakech (Marruecos); y b) el Foro de la AWID 2008, titulado “El poder de los 
movimientos”, celebrado en Ciudad del Cabo (Sudáfrica). En términos de 
recaudación de fondos, 2008 fue un año récord para la organización, que logró 
establecer relaciones con más de 30 donantes y obtener donaciones de ellos. La 
AWID está orgullosa y satisfecha por el hecho de que una de las donaciones fue la 
más grande donación plurianual recibida hasta la fecha con cargo al Fondo para el 
objetivo de desarrollo 3 del Milenio.  
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

Participación en las actividades del Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias: Foro sobre Cooperación para el Desarrollo, Consejo Económico y 
Social, Sede de las Naciones Unidas, Nueva York, 2008. Participaron en el Foro 
varios funcionarios de la AWID. 

Cooperación con los órganos y organismos especializados de las Naciones 
Unidas sobre el terreno o en la Sede. A continuación se indican varios de los 
principales acontecimientos en los que participó la AWID a través de su iniciativa 
para influir en los agentes del desarrollo y la práctica en favor de los derechos de la 
mujer; ahora bien, la lista no es exhaustiva. Funcionarios de la AWID participaron 
en numerosas conferencias, foros y reuniones en el campo de los derechos humanos 
de la mujer. Algunos de los acontecimientos importantes organizados por la AWID, 
o en los que participaron sus representantes durante el período 2005-2008, fueron: 
a) el décimo Foro Internacional sobre los Derechos de la Mujer y el Desarrollo 
¿Cómo se produce el cambio? (Bangkok, octubre de 2005); b) reflexiones sobre el 
movimiento internacional de la mujer: 10 años después de Beijing (Washington, 
D.C., mayo de 2005). La AWID organizó un diálogo intercultural sobre la condición 
jurídica y social de la mujer en un mundo en rápido cambio, y examinó los desafíos 
que plantean las nuevas realidades tecnológicas, económicas, culturales y políticas; 
c) Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer (Nueva York) febrero y 
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marzo de 2006. La AWID participó en la organización del grupo de discusión sobre 
el tema “¿Adónde está el dinero para los derechos de la mujer?”; d) El dinero y los 
movimientos (Querétaro (México), noviembre de 2006). La AWID organizó una 
reunión para compartir información y análisis sobre la situación de la financiación 
de las actividades en favor de los derechos de la mujer, a fin de ofrecer un entorno 
para celebrar deliberaciones francas sobre la forma en que los feministas y otros 
activistas en favor de los derechos de la mujer deben volver a definir sus relaciones 
con el dinero y la financiación, y para ofrecer entornos para desarrollar estrategias 
para movilizar más recursos en apoyo de la labor de las organizaciones y los 
movimientos de las mujeres; e) undécimo Foro Internacional de la AWID: El Poder 
de los Movimientos (Ciudad del Cabo (Sudáfrica), noviembre de 2008). El Foro 
obtuvo un éxito enorme ya que contó con la participación más alta jamás alcanzada: 
1.900 participantes provenientes de más de 140 países de todo el mundo. 

Las Naciones Unidas y otros acontecimientos internacionales: a) Comisión de la 
Condición Jurídica y Social de la Mujer (Nueva York, febrero y marzo de 2007). El 
Director Ejecutivo de la AWID hizo uso de la palabra en dos grupos: “Financiación 
de las actividades en favor de la igualdad entre los géneros y el empoderamiento de 
la mujer” y “La reforma de las Naciones Unidas y la estructura de la igualdad entre 
los géneros: ¿qué punto se ha alcanzado?”; b) Foro del Desarrollo, Organización de 
Cooperación y Desarrollo Económicos (OCDE) (París, mayo de 2008). La AWID 
presentó claros argumentos contra toda las políticas condicionales y la necesidad de 
ir más allá del actual ámbito del debate; c) XVII Conferencia Internacional sobre el 
SIDA (Ciudad de México, agosto de 2008). Funcionarios de la AWID presentaron la 
sesión sobre “De la promesa a la acción: las mujeres, la financiación y el VIH y el 
SIDA”; d) Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer (Nueva York, 
febrero y marzo de 2008). El Director Ejecutivo de la AWID presentó el tema 
“Iniciativas normativas clave para la financiación a favor de la igualdad entre los 
géneros y el empoderamiento de la mujer”. 

Actividades relacionadas con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: De 2005 a 
2008, la labor de la AWID se ajustó estrechamente al mandato de los Objetivos de 
Desarrollo del Milenio: a) información sobre los derechos de la mujer: en 2006, la 
AWID reunió sus diversas actividades de producción de información de 
conformidad con las orientaciones de la nueva iniciativa denominada Información 
sobre los Derechos de la Mujer, que tenía el mandato de continuar proporcionando 
la información detallada que caracteriza a la AWID, pero al mismo tiempo, 
comenzar a realizar estudios más a fondo sobre cuestiones clave. La visión de la 
iniciativa apoya muchos de los Objetivos de Desarrollo del Milenio, ya que 
contribuye a promover los conocimientos y la comprensión de las fuerzas que 
socavan los derechos humanos de la mujer, incluidas la pobreza, las preocupaciones 
por la salud y la falta de acceso a la educación. En julio de 2008, la AWID lanzó su 
nuevo sitio web, awid.org, que proporciona un acceso racionalizado a información 
en español, francés e inglés, incluidos miles de artículos sobre una gran diversidad 
de cuestiones relacionadas con los derechos humanos de la mujer, análisis en 
profundidad, instrumentos prácticos para apoyar el activismo en favor de los 
derechos de la mujer, y noticias y actualizaciones diarias; b) influencia sobre los 
agentes del desarrollo y las prácticas en favor de los derechos de la mujer: esta 
iniciativa, que guarda relación con los Objetivos de Desarrollo del Milenio 3 y 10, 
tiene por objeto: i) influir en los agentes, las políticas y las prácticas del desarrollo 
en favor de los derechos de la mujer, contribuyendo a promover la comprensión del 
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feminismo en la relación entre desarrollo y los derechos de la mujer; y ii) vincular 
los debates teóricos sobre el desarrollo y la necesidad de nuevos paradigmas con las 
experiencias concretas adquiridas y los análisis desde la perspectiva de los derechos 
de la mujer. Durante el período del que se informa, gran parte de la labor de esta 
iniciativa estuvo centrada en la preparación de la organización para el Tercer Foro 
de Alto Nivel de la OCDE sobre la eficacia de la ayuda, celebrado en Accra en 
septiembre de 2008. La AWID colaboró con otras organizaciones de la sociedad 
civil en este proceso, fortaleciendo su alianza con la Red sobre la igualdad entre los 
géneros (Gendernet) y participando en reuniones clave.  

 La AWID trabajó junto con importantes asociados en favor de la integración de 
la igualdad entre los géneros y de un enfoque en favor de los derechos de la mujer 
en la agenda de eficacia de la ayuda, en los siguientes entornos de promoción: a) 
junto con la Red de Mujeres en el Desarrollo, Europa (WIDE), organizó la primera 
serie de consultas de mujeres, la Consulta Internacional de Organizaciones de 
Mujeres y las redes y la eficacia de la ayuda (Ottawa, febrero del 2008); b) como 
miembro del Grupo Consultivo de Sociedades Civiles del Grupo de Trabajo de la 
OCDE sobre la eficacia de la ayuda, la AWID participó en varias reuniones y en la 
redacción de monografías comunes, ejerciendo influencia para la inclusión de una 
perspectiva de los derechos de la mujer en los principales documentos preparados 
para el proceso; c) coparticipó en la organización del Foro de Mujeres de Accra, en 
asociación con organizaciones de derechos de la mujer de Ghana y otros asociados 
principales, ese Foro se celebró antes del Foro de la Sociedad Civil y del Foro de 
Alto Nivel (agosto de 2008); d) movilizó a grupos de mujeres de diferentes regiones 
y facilitó las relaciones y las alianzas para el Foro de Mujeres celebrado en Accra un 
día antes del Foro de Alto Nivel. 
 
 

 3. International Justice Mission 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
especial en 2005) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

Objetivos de la organización: International Justice Mission (IJM) es una 
organización de servicios de derechos humanos basada en los Estados Unidos, con 
14 oficinas en el exterior. La finalidad de la organización es trabajar con gobiernos 
locales para proporcionar asistencia letrada y de rehabilitación a las víctimas de 
abusos de los derechos humanos, y prestar asistencia en el enjuiciamiento de los 
perpetradores de esos abusos, de conformidad con el derecho nacional. El personal 
de las oficinas de IJM proviene principalmente de los propios países, como sucede 
en la India, Camboya, Tailandia, Filipinas, Rwanda, Zambia, Kenya, Uganda, el 
Estado Plurinacional de Bolivia y Guatemala. 

Cambios importantes experimentados por la organización: En el período de tres 
años que se examina (2005-2008), el cambio más importante ha sido el 
establecimiento de nuevas oficinas sobre el terreno, incluidas las de Kigali, Ciudad 
de Cebú (Filipinas), Ciudad de Guatemala y La Paz, y dos oficinas en el Asia 
meridional. Otra novedad importante en este período fue el establecimiento de dos 
“oficinas afiliadas” de IJM, en el Canadá y en el Reino Unido de Gran Bretaña e 
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Irlanda del Norte. Estas oficinas, que están registradas localmente, son una fuente de 
educación pública sobre cuestiones de justicia internacional en sus respectivos 
países. La tercera novedad ha sido el aumento del apoyo de IJM a los gobiernos 
locales para establecer sistemas de justicia pública efectivos y sostenibles. Las 
actividades a tal fin incluyeron el suministro de capacitación a fuerzas de policía 
locales en varios países. IJM también proporciona considerable asistencia a otros 
componentes de los sistemas de justicia pública, incluidos los fiscales. En 
Guatemala, por ejemplo, un equipo de IJM integrado por cinco guatemaltecos, 
investiga y lleva a la justicia casos de violencia sexual contra niños. En 2008, la 
mitad de todas las condenas en Guatemala por este delito fueron casos en que 
participó IJM. Para facilitar la sostenibilidad, IJM proporciona importante asistencia 
a las autoridades de Guatemala. Por ejemplo, IJM impartió capacitación a las 
autoridades médicas del Estado de Guatemala en procedimientos apropiados de 
exámenes forenses de niños víctimas de violación. Este mayor hincapié en colaborar 
con el sistema de justicia pública ha sido reflejado en la declaración de misión 
revisada de IJM, que actualmente dice: “La misión de International Justice Mission 
es proteger a las personas contra las fuerzas violentas de la injusticia, asegurando el 
rescate y la rehabilitación de las víctimas y garantizando que los sistemas de justicia 
pública trabajen en favor de los pobres”. La anterior declaración de misión hacía 
hincapié en los servicios de caridad directos: “International Justice Mission es una 
agencia cristiana, dirigida por profesionales de derechos humanos, que ayuda a 
personas en el extranjero que son víctimas de la injusticia y la opresión y que no 
pueden confiar en las autoridades locales para obtener socorro. El organismo 
documenta y vigila las condiciones de abuso y opresión, educa a las iglesias y al 
público sobre los abusos, y moviliza intervenciones en favor de las víctimas”. La 
nueva declaración de misión fue aprobada en 2008. 

Cambios en la constitución de IJM: Las políticas de la junta de IJM han sido 
enmendadas para reflejar el establecimiento de oficinas afiliadas y el mandato 
revisado de la organización.  

Crecimiento financiero: IJM continuó su saludable crecimiento financiero durante 
el período 2005-2008. En 2005, IJM obtuvo 10,9 millones de dólares de ingresos y 
en 2008 esa cifra aumentó a 21,2 millones de dólares. 
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

Participación en la labor del Consejo Económico y Social y sus órganos 
subsidiarios: IJM no participó en muchas conferencias importantes y otros 
acontecimientos patrocinados por el Consejo o por sus órganos subsidiarios porque 
concentró sus esfuerzos en prestar servicios a los pobres, y limitó la asistencia a las 
reuniones en países en que tiene una presencia y a las que explícitamente guardan 
relación con su trabajo, como fue el caso de las reuniones de la Oficina de las 
Naciones Unidas contra la Droga y el Delito (UNODC) y las relativas a la trata de 
seres humanos. 

Cooperación con los órganos y organismos especializados de las Naciones 
Unidas sobre el terreno o en la Sede. La contribución particular de IJM a la labor 
de las Naciones Unidas ha sido el suministro de asistencia a gobiernos para que su 
administración del derecho nacional esté más en consonancia con las normas de 
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derechos humanos de las Naciones Unidas en las esferas de la violencia sexual, la 
trata de personas, la esclavitud, el encarcelamiento ilícito y el derecho de las 
mujeres a la herencia. Esta labor no sólo ha mejorado las vidas de nuestros clientes 
sino que ha creado capacidad en los gobiernos locales, y tiene ahora repercusiones 
positivas en la comunidad en general. La labor de IJM promueve los objetivos de 
desarrollo de las Naciones Unidas prestando asistencia a las víctimas de violaciones 
de derechos humanos internacionalmente reconocidos y ayudando a establecer el 
estado de derecho en alguno de los países más pobres del mundo. En 2008, IJM Asia 
meridional colaboró extensamente con el UNICEF impartiendo cursos de 
capacitación en trabajo forzoso. En 2007, IJM proporcionó a la UNODC 
documentos jurídicos y memorandos en relación con sus procedimientos 
operacionales normalizados para casos de trata de personas con fines de explotación 
sexual y organizó una conferencia de consulta sobre rescate, rehabilitación y 
repatriación con organizaciones no gubernamentales y con la UNODC. También en 
2007, el Director de IJM Asia meridional participó, por invitación de la UNODC, en 
la Conferencia Regional del Asia Meridional sobre trata de seres humanos, 
celebrada en Nueva Delhi. 

 De 2004 a 2006, el proyecto interinstitucional de las Naciones Unidas sobre la 
trata de personas y el UNICEF encabezaron una coalición de organizaciones de 
capacitación de la policía en Camboya, en la que participó IJM. En 2006, el Director 
Regional de IJM para el Asia sudoriental pronunció una alocución en una 
conferencia patrocinada por el UNICEF sobre los tribunales favorables a los niños y 
la preparación de los testigos-víctimas en Camboya. El Director de la oficina de IJM 
en Camboya asistió a la Iniciativa Ministerial Coordinada del Mekong contra la trata 
de seres humanos, que se reunió en Vientiane. Tanto el Director de la oficina en 
Camboya como el Director de la oficina en Cebú hicieron uso de la palabra en el 
seminario sobre redadas organizado por el proyecto interinstitucional de las 
Naciones Unidas sobre trata de seres humanos. 

Actividades realizadas de conformidad con los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio: Objetivo 2, Lograr la educación primaria universal. La protección de 
los pobres mediante el estado de derecho no es uno de los Objetivos de Desarrollo 
del Milenio específicos, pero nuestra labor en esta esfera está estrechamente 
vinculada a varios de los objetivos. Por ejemplo, la colaboración de IJM con los 
gobiernos de países del Asia meridional relativa a la identificación, liberación y 
rehabilitación de personas sometidas a trabajos forzosos ha tenido importantes 
repercusiones en relación con el objetivo 2, relativo a la educación. En el período de 
tres años que se examina, los programas de IJM de asistencia durante el período de 
rehabilitación beneficiaron a 380 hijos de trabajadores forzosos rescatados. De esos 
niños, 198 fueron colocados en escuelas por el equipo de IJM, en cooperación con 
las autoridades. Objetivo 6: Lucha contra el VIH/SIDA, la malaria y otras 
enfermedades. Asimismo, los servicios letrados de IJM en el África subsahariana 
guardan estrecha relación con el objetivo sobre el VIH/SIDA. IJM presta servicios 
letrados a viudos y huérfanos, muchos de los cuales han perdido a miembros de sus 
familias debido al VIH/SIDA. Los clientes de IJM en Rwanda, Uganda y Zambia 
son viudos y huérfanos cuyas propiedades han sido incautadas ilícitamente. Además 
de obtener la devolución de sus bienes y posesiones, los programas posteriores a la 
rehabilitación de IJM para sus clientes en África incluyen la remisión a servicios de 
salud, incluidos los de prevención, cuidado y tratamiento del VIH/SIDA. En el 
período 2005-2008, IJM prestó asistencia de este tipo a 489 clientes. 
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 4. Mata Amritanandamayi Math 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
especial en 2005) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

Objetivos, finalidades y principales actividades de la organización: Mata 
Amritanandamayi Math (M. A. Math) fue creada en 1988 como un fondo público de 
caridad y organización no gubernamental con sede en Kollam, Kerala (India). 
Administra muchas instituciones de caridad que prestan servicios a los sectores más 
desaventajados de la sociedad, proporcionando asistencia para el desarrollo, ayuda 
económica, asistencia médica e instalaciones educacionales, mediante programas en 
las esferas de la educación, el medio ambiente, el cuidado de la salud, los derechos 
de los pueblos indígenas, la igualdad entre los géneros, la erradicación de la 
pobreza, la labor de socorro y una amplia gama de otras actividades caritativas. En 
2008, M. A. Math fue acreditada ante el Departamento de Información Pública de 
las Naciones Unidas. Durante el período 2005-2008, el primer período de examen 
cuadrienal, no hubo cambios sustanciales que tuvieran repercusiones significativas 
en la visión o las funciones de la organización en cuanto a su orientación, su 
programa o el ámbito de su labor. 
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

Participación en la labor del Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias: En el período en examen, M. A. Math amplió y profundizó 
constantemente su relación con las Naciones Unidas, participando en conferencias y 
seminarios mundiales y asistiendo a reuniones de órganos de las Naciones Unidas 
interesados en una amplia gama de cuestiones, incluidos los derechos humanos, la 
condición jurídica y social de la mujer, el medio ambiente, los niños y el desarrollo 
sostenible. Proporcionó información, participó en deliberaciones y presentó 
declaraciones sobre la mayoría de estos temas: a) Comisión sobre el Desarrollo 
Sostenible, mayo de 2008, Sede de las Naciones Unidas, Nueva York: patrocinó el 
proyecto de socorro a los agricultores, que hizo hincapié en las actividades 
educacionales y de capacitación para los agricultores y las familias que cometían 
suicidio. La Comisión reconoció esta labor como una alianza oficial de la secretaría 
de la Comisión para el Desarrollo Sostenible. Una monografía y una presentación en 
PowerPoint constituyeron la base de las deliberaciones en grupo que tuvieron lugar 
en la Feria de Asociaciones. Se instaló un mostrador de información que distribuyó 
material impreso. A medida que avanzaba el período de sesiones, importantes 
grupos efectuaron cabildeos y la cuestión del suicidio de agricultores en el plano 
internacional se presentó en dos días consecutivos y se incluyó en la declaración 
final del grupo principal de organizaciones no gubernamentales; b) acontecimientos 
relativos a las ONG del Departamento de Información Pública: Sede de las Naciones 
Unidas, Nueva York, 2005-2008; participación en sesiones de información 
semanales, así como en las conferencias anuales de 2005, 2006 y 2008. Además, en 
2008 representantes de M. A. Math participaron en comités de planificación y 
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divulgación para la conferencia en la Sede de la Organización de las Naciones 
Unidas para la Educación, la Ciencia y la Cultura (París, septiembre). 

Ejemplos de asistencia a otras reuniones de las Naciones Unidas: Sede de las 
Naciones Unidas, Nueva York: a) septiembre de 2005, asistencia a los actos de 
celebración del Día Internacional de la Paz; b) junio de 2005, Conferencia sobre la 
cooperación ecuménica por la paz; c) abril de 2008, examen ministerial anual/Foro 
de ONG; se presentó documentación sobre las “mejores prácticas” en el proyecto 
“Green Shores”, en cuyo marco se plantaron árboles nativos en la costa destruida 
por el tsunami a fin de prevenir una mayor erosión de las costas. 

Cooperación con los órganos y organismos especializados de las Naciones 
Unidas sobre el terreno o en la Sede. No hay asociaciones específicas con las 
Naciones Unidas; no obstante, M. A. Math procura activamente obtener 
colaboraciones. 

Actividades de conformidad con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: 
Socorro humanitario en casos de desastre: inundaciones, Mumbai (India) 2005; 
asistencia médica para 50.000 sobrevivientes y aportación de medicamentos, 
alimentos, utensilios de cocina, vestimenta y ropa de cama por valor de 1 millón de 
dólares. Terremotos, Kashmir, 2005: un equipo de voluntarios de socorro entregó 
alimentos, mantas y suministros. Inundaciones en Gujarat (India), 2006: intensas 
actividades de asistencia médica y aportación de suministros. Inundaciones en Bihar 
(India), 2008: se prometió una contribución de 465.000 dólares de los EE.UU., 
asistencia médica general y especializada para 500 personas por día y se albergó en 
viviendas temporales a 1.500 personas. Objetivo 1: Erradicar la pobreza extrema 
y el hambre. Se hizo especial hincapié en satisfacer las necesidades de los pobres 
de las zonas rurales de la India, las poblaciones tribales y las personas 
empobrecidas, proporcionando educación para jóvenes y adultos, campañas de 
eliminación de adicciones, programas de alfabetización, capacitación en el hogar 
sobre higiene básica y otras oportunidades. Meta 1: Reducir a la mitad, la 
proporción de personas con ingresos inferiores a 1 dólar por día. Otorgamiento de 
pensiones a 100.000 viudos o discapacitados físicos y mentales. Meta 2: Lograr el 
empleo pleno y productivo y el trabajo decente para todos, incluidos las mujeres y 
los jóvenes. El programa de empoderamiento y empleo autosuficiente de Amrita en 
Kerala y Tamil Nadu (India), ayudó a desempleados y personas que sufrían 
privaciones a iniciar sus propios negocios pequeños, incluso mediante capacitación 
profesional para 5.000 grupos de ayuda por el esfuerzo propio, de mujeres de 
familias agrícolas empobrecidas. Dentro del primer año de su inauguración, en 
septiembre de 2007, se crearon 3.000 grupos Amrita de ayuda por el esfuerzo 
propio. Más de 1.500 grupos recibieron préstamos. El Centro de Capacitación 
Industrial de Kerala impartió capacitación a 500 menores de 19 años en 11 
profesiones. En 2005, los estudiantes obtuvieron el primer puesto en el examen de 
aptitudes comerciales en dos profesiones, que abarcó a toda la India. Meta 3: 
Reducir a la mitad la proporción de personas que padecen hambre. Se 
proporcionaron comidas gratuitas a más de 2 millones de personas por año en la 
India. Objetivo 2: Lograr la enseñanza primaria universal. Se inició una red 
nacional de más de 50 escuelas primarias en toda la India. M. A. Math proporcionó 
becas a 30.000 hijos de agricultores que vivían por debajo de la línea de la pobreza 
en los estados de Maharashtra, Andhra Pradesh, Karnataka y Kerala, y se fijó el 
objetivo de llegar a los 100.000. Muchos de los beneficiarios eran niños que habían 
perdido a uno o a los dos padres por suicidio. Los niños (de 10 a 15 años de edad) 
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recibieron un estipendio mensual hasta que finalizaron su educación. ASHIS es una 
de las pocas escuelas de Kerala que imparte enseñanza de manera científica a niños 
sordos para que aprendan a hablar. Más de 100 niños asistieron a esta escuela con 
régimen de internado. Los niños alcanzaron una tasa de aprobación del 100% en el 
examen de certificación de la enseñanza secundaria. El orfanato Amrita Niketan de 
Kerala, tiene capacidad para albergar a más de 600 niñas y niños. La mitad de los 
huérfanos provienen de comunidades tribales pobres. Los niños asisten a la escuela 
cercana al orfanato. Más del 35% de ellos siguieron una educación superior, y todos 
ellos fueron patrocinados plenamente por M. A. Math. En las aldeas rurales hay 
también centros de educación primaria no estructurados, a los que asisten niños 
tribales de 10 aldeas. Objetivo 3: Promover la igualdad entre los sexos y el 
empoderamiento de la mujer. M. A. Math se ocupó de asegurar el apoyo y el 
empoderamiento para las mujeres ofreciendo oportunidades iguales de educación y 
capacitación, programas de pensiones y actividades en materia de vivienda. Muchas 
mujeres fueron beneficiarias de los proyectos de vivienda gratuita en los barrios 
marginales. Además, M. A. Math tiene un refugio para proporcionar vivienda segura 
a mujeres. Ceremonias matrimoniales: durante decenios, M. A. Math ha patrocinado 
matrimonios libres de dote y gratuitos para parejas empobrecidas, 
proporcionándoles todos los artículos necesarios para una ceremonia tradicional. 
Las mujeres (y los hombres) recibieron asesoramiento letrado gratuito mediante una 
red de abogados voluntarios. Objetivo 4: Reducir la mortalidad de los niños 
menores de 5 años. El Instituto de Ciencias Médicas Amrita (AIMS), un hospital de 
1.300 camas sin fines de lucro administrado por M. A. Math, tiene un Departamento 
de Obstetricia y Ginecología para atender a las necesidades de mujeres y lactantes 
expuestos a alto riesgo. La unidad de cuidados intensivos neonatales del hospital 
AIMS es la única clínica de la India meridional que procura mejorar las 
posibilidades de supervivencia de los bebés prematuros. Los expertos tienen unos 
antecedentes notables en cuanto a mantener vivos a lactantes que pesan no más de 
750 gramos: una tasa de supervivencia del 80%. En esta dependencia de 10 camas se 
presta ayuda a entre 400 y 500 nacimientos por año. Mediante los campamentos 
médicos de AIMS se ejecutan en zonas rurales importantes programas de 
inmunización de niños. Objetivo 5: Mejorar la salud materna. La Escuela de 
Medicina Amrita enseñó aptitudes básicas de obstetricia y primeros auxilios para 
calificar a personas no profesionales y de tribus, que posteriormente emplearon esos 
conocimientos en sus comunidades. En las zonas tribales, se impartió a las mujeres 
conocimientos de planificación de la familia. Algunas madres que perdieron niños 
en el tsunami se sometieron a ligadura de trompas como forma permanente de 
prevención del embarazo. M. A. Math ofreció a esas mujeres la oportunidad de 
revertir sus cirugías de esterilización. Seis mujeres se sometieron satisfactoriamente el 
procedimiento en el hospital AIMS. M. A. Math cubrió todos los gastos. Objetivo 6: 
Combatir el VIH/SIDA, la malaria y otras enfermedades. De 2005 a 2008, AIMS 
y todas las instituciones de atención de la salud administradas por M. A. Math 
trataron a más de 1 millón de pacientes. El Centro de cuidados del SIDA en Kerala 
prestó asistencia residencial y servicios para enfermos desahuciados a personas 
infectadas con el VIH/SIDA. El Departamento de Enfermedades Infecciosas de 
AIMS ofreció tratamiento para diversas enfermedades de este tipo. El programa de 
mejoramiento de la vida de las prostitutas hizo hincapié en la prevención del VIH 
para mujeres y niñas que son víctimas de comercio sexual. Servicios comunitarios 
de AIMS: se establecieron campamentos médicos y de concienciación sobre la salud 
en zonas tribales y en los suburbios de Kerala con ayuda de servicios de 
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telemedicina, camionetas, exámenes médicos de rutina gratuitos y suministro de 
medicinas, así como la capacitación de cientos de habitantes tribales y de aldeas 
como trabajadores de cuidado de la salud. Se contó con ambulancias plenamente 
equipadas para zonas remotas. Se realizaron proyectos de divulgación especiales, 
relacionados con la prevención de la diabetes, la medicina ayurveda, y los centros 
de investigación y hospitales. Objetivo 7: Garantizar la sostenibilidad del medio 
ambiente. En todos los edificios e instituciones de M. A. Math, las prácticas 
ambientalmente sostenibles constituyen la norma. Meta 1: Incorporar los principios 
del desarrollo sostenible en los programas y políticas nacionales y reducir la pérdida 
de recursos del medio ambiente: se presta asesoramiento jurídico gratuito a 1.000 
abogados voluntarios que trabajan en la India en cuestiones ambientales y de 
derechos humanos. Meta 2: Haber reducido y haber ralentizado considerablemente 
la pérdida de diversidad biológica en 2010: Amrita Horticulture, por conducto de la 
Universidad Amrita y con el patrocinio de una donación del Gobierno de la India, 
estableció varias plantaciones de hierbas que eliminarán los elementos tóxicos para 
el medio ambiente. Se incluyeron tres reservas de plantas medicinales, la agricultura 
de alta densidad, un vivero de plantas y ocho centros de recursos con ayuda de 
satélite. El proyecto, que abarca más de 10 acres (4,8 hectáreas), tiene por objeto 
conservar los ecosistemas costeros, mediterráneos y forestales. Mediante una 
campaña nacional de reforestación, que está en marcha y se realiza en asociación 
con el Departamento de Bosques de Kerala, se plantaron en la India 400.000 árboles 
nativos. Greenfriends: actividades ecológicas y programas de concienciación en 
todo el mundo. Meta 3: Reducir a la mitad la proporción de personas sin acceso 
sostenible al agua potable y a servicios básicos de saneamiento: en mayo de 2007, 
M. A. Math proporcionó 3,3 millones de rupias (aproximadamente 85.000 dólares de 
los Estados Unidos) para patrocinar el suministro de agua potable a 7.100 familias 
que vivían por debajo de la línea de la pobreza en Chavara y Panmana Panchayats, 
Distrito de Kollam, Kerala. En el hospital AIMS, toda el agua circula y es objeto de 
reutilización. Meta 4: Haber mejorado considerablemente, en 2020, la vida de al 
menos 100 millones de habitantes de barrios marginales. Construcción de viviendas 
para los habitantes marginales que no las tienen: finalización de 30.500 viviendas 
como parte de un objetivo de 125.000, incluidos los servicios públicos, el agua 
corriente, el saneamiento, las escuelas, los negocios, etc. 
 
 

 5. Peace Worldwide 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
especial en 2005) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

Finalidad de la organización: La finalidad de Peace Worldwide es utilizar la 
educación para crear conciencia de los derechos y responsabilidades de los 
individuos; tomar medidas para prevenir violaciones de los derechos humanos y 
prestar ayuda y asistencia, incluida la asistencia letrada, a las víctimas de abusos de 
los derechos humanos; investigar casos denunciados y no denunciados y alegaciones 
de violaciones de derechos humanos; proporcionar las necesidades básicas de la 
vida, como agua potable, socorro médico y dotes a las niñas pobres y desamparadas; 
resolver problemas de drenaje y otros planes de desarrollo rural; ayudar a mantener 
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el medio ambiente libre de contaminación y trabajar en favor del desarrollo 
sostenible; educar y crear conciencia entre los jóvenes y las mujeres respecto de las 
drogas, los estupefacientes y el VIH/SIDA; cooperar con organizaciones, grupos e 
individuos nacionales e internacionales que se ocupan de promover los derechos 
humanos y participar en reuniones y conferencias sobre derechos humanos en el país 
y en el extranjero; y abolir la ley sobre blasfemia en el Pakistán.  
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

Participación en actividades del Consejo Económico y Social y sus entidades 
subsidiarias: En 2008, Peace Worldwide no pudo asistir a muchas conferencias 
porque su personal estaba dedicado a resolver un caso de demolición de una iglesia 
con el Ministerio de Derechos Humanos del Pakistán.  

 Anteriormente, Peace Worldwide había asistido a reuniones en la Sede de las 
Naciones Unidas, en Nueva York: a) Asamblea General, audiencias de la sociedad 
civil en junio de 2005; b) Departamento de Asuntos Económicos y Sociales, Foro de 
Desarrollo, mayo de 2006; c) Asamblea General, audiencia de información con 
organizaciones no gubernamentales, organizaciones de la sociedad civil y el sector 
privado, junio de 2005; d) Foro de las Naciones Unidas sobre los Bosques, sexto 
período de sesiones, febrero de 2006; e) Comisión sobre el Desarrollo Sostenible, 
14º de período de sesiones, mayo de 2006; f) octavo período de sesiones del Comité 
Especial encargado de preparar una convención internacional amplia e integral para 
proteger y promover los derechos y la dignidad de las personas con discapacidad, 
agosto de 2006; g) reunión preparatoria intergubernamental y quinto período de 
sesiones de la Comisión de la Condición Jurídica y Social de la Mujer, febrero y 
marzo de 2007; h) 15º período de sesiones de la Comisión sobre el Desarrollo 
Sostenible, abril y mayo de 2007. 

Cooperación con los órganos y organismos especializados de las Naciones 
Unidas sobre el terreno o en la Sede: Peace Worldwide trabajó en diversas 
cuestiones relacionadas con los derechos humanos y los derechos de las minorías en 
el Pakistán. Como organización reconocida con carácter consultivo por el Consejo 
Económico y Social, Peace Worldwide compartió información y comunicó casos 
diferentes en entidades como las Naciones Unidas, el Departamento de Estado de 
los Estados Unidos de América y la Unión Europea. Por ejemplo:  

2005: a) En Taxila, Provincia de Punjab (Pakistán), una ciudad en que viven 
musulmanes y cristianos, algunos fundamentalistas construyeron una pared para 
dividir la ciudad y separar a los cristianos de los musulmanes. Peace Worldwide 
introdujo la armonía entre las religiones con ayuda de algunos académicos cristianos 
y musulmanes y demolió dicha pared; b) un cristiano de una zona de barrios 
marginales fue arrestado sin que el caso se registrara ante la policía de Islamabad y 
fue torturado hasta la muerte. Peace Worldwide envió un equipo a la seccional de 
policía en que murió el hombre y ejerció presión sobre los oficiales para inscribir el 
primer informe contra los policías responsables, que fueron arrestados. 

2006: a) En mayo, un prisionero sudafricano fue involucrado en un delito de drogas. 
Su expediente carcelario se perdió, y Peace Worldwide ejerció presión sobre las 
autoridades penitenciarias para que buscaran su expediente, que fue encontrado. 
Según el expediente, su castigo se había cumplido hacía dos años. Peace Worldwide 
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le proporcionó asistencia letrada y un pasaje de avión con ayuda de la embajada 
sudafricana en Islamabad. Actualmente, esa persona se encuentra en su país de 
origen y ha renunciado a las drogas; b) en junio, en la cárcel de Adiala, en 
Rawalpindi, las autoridades penitenciarias intervinieron en la habitación 3 y se 
llevaron a tres reclusos a un lugar apartado dentro de la instalación. En ese lugar, los 
tres reclusos fueron golpeados con ensañamiento hasta el punto de que a uno de 
ellos le quebraron las piernas. Después de una golpiza deliberada, se negó 
tratamiento médico a esos reclusos y en cambio se los colocó en régimen de 
encarcelamiento solitario. Otro recluso (que sufría de hepatitis B) también fue 
golpeado cuando regresó de una audiencia en el tribunal. La golpiza se debió a que 
se había atrevido a poner de relieve el sórdido comportamiento de las autoridades 
penitenciarias. Esas autoridades confiscaron sábanas, acolchados y mantas, forzando 
a los reclusos a dormir en el suelo. Peace Worldwide entró en acción 
inmediatamente y visitó la cárcel. Con ayuda de la autoridad pertinente, las víctimas 
recibieron atención médica, acolchados y mantas; c) en abril, la hija de un hombre 
anciano fue asesinada por una banda bien conocida de asesinos y la policía tuvo 
temor de presentar el primer informe contra esa banda. Peace Worldwide se ocupó 
de esa cuestión y ejerció presión sobre la autoridad para que presentara el primer 
informe. También proporcionó asistencia letrada en ese caso; d) un hombre fue 
secuestrado por algunos extremistas y llevado a las zonas septentrionales del 
Pakistán. Peace Worldwide se puso en contacto con altos funcionarios del Gobierno 
y los secuestradores fueron arrestados. Se obtuvo la libertad del hombre 
secuestrado, que actualmente vive con su familia en su casa; e) una niña de 9 años 
fue violada por un hombre que pertenece a una familia rica y poderosa y la policía 
tuvo temor de presentar el primer informe contra él. La organización se puso en 
contacto con altas autoridades y ejerció presión para que la policía presentara el 
primer informe contra esa persona; se proporcionó refugio y protección a la niña y 
su familia.  

 Peace Worldwide ha prestado asistencia en la cárcel de Adiala, en Rawalpindi, 
durante muchos años; en 2007-2008 estableció una iglesia para cristianos en esa 
cárcel y distribuyó ropas abrigadas, zapatos, medias y dulces con ocasión de 
Navidad y Pascua, y entregó regalos en los días festivos de los musulmanes a todos 
los reclusos, distribuyendo libros y juguetes para los niños encarcelados con sus 
madres. 

2007: a) Sentimos la falta de libertad religiosa en el Pakistán y hemos organizado un 
grupo de discusión con académicos musulmanes y del Gobierno. El Gobierno ha 
asignado actualmente un terreno para construir una iglesia para residentes de zonas 
marginales; b) en septiembre, un cristiano fue arrestado en Faisalabad, acusado 
falsamente de blasfemia. Esa persona y su familia fueron golpeadas y su vida estaba 
en peligro. Se proporcionó refugio a la familia y se alertó a las autoridades para que 
realizaran una investigación adecuada y garantizaran la seguridad de la víctima; c) 
en junio, un barrio marginal del sector G-8 de Islamabad estuvo a punto de ser 
demolido por la Dirección de Desarrollo de Obras Públicas. Peace Worldwide se 
puso en acción inmediatamente y detuvo la destrucción del barrio. Se estableció 
contacto con altos funcionarios del Gobierno y se regularizó la situación del barrio; 
d) en mayo, la hija de un hombre anciano fue secuestrada y obligada a casarse con 
el secuestrador. Peace Worldwide tomó medidas inmediatamente y, con ayuda de la 
policía, se recuperó a la niña y se castigó a los secuestradores de conformidad con la 
ley. La organización proporcionó asistencia letrada y refugio a esa niña. 



 E/C.2/2010/2/Add.21
 

17 09-56621 
 

2008: a) En agosto, se registró un caso de falsa blasfemia contra una pareja 
cristiana. Algunos islamistas trataron de matar a las víctimas. Peace Worldwide 
examinó la cuestión en el Ministerio de Derechos Humanos del Pakistán. El caso se 
resolvió en enero de 2009, cuando las víctimas prestaron juramento sobre la Biblia; 
actualmente viven una vida normal; b) también en agosto, la Dirección de Desarrollo 
de Obras Públicas demolió una iglesia en Chak Shehzad. Peace Worldwide se puso en 
contacto con altos funcionarios del Gobierno del Pakistán y la Iglesia se reconstruyó y 
se realizó una conferencia de armonía ecuménica en ese sitio. 

Actividades relacionadas con los Objetivos de Desarrollo del Milenio: Peace 
Worldwide aportó contribuciones al logro de los Objetivos de Desarrollo del 
Milenio en el Pakistán: Objetivo 1: Erradicar la pobreza extrema y el hambre. 
Meta 1: Reducir a la mitad la proporción de personas que padecen hambre y viven 
en la pobreza extrema. Medidas: a) se proporcionó alimentos y cuidado nutricional a 
98.567 niños; b) se distribuyó harina en los barrios marginales y a los pobres, 
beneficiando a 1.000 personas; c) 1.582 personas recibieron bombonas de gas que se 
distribuyeron gratuitamente en zonas marginales; d) 77.745 personas aprovecharon 
las vestimentas y los zapatos que se distribuyeron gratuitamente a los pobres; e) se 
distribuyeron gratuitamente sillas de ruedas a 953 personas pobres discapacitadas. 
Objetivo 2: Lograr la enseñanza primaria universal. Meta 1: Asegurar que los 
niños y niñas de todo el mundo puedan terminar un ciclo completo de enseñanza 
primaria. Medidas adoptadas: a) se distribuyeron libros gratuitamente a 2.785 niños; 
b) se impartió capacitación a 1.283 maestros; c) se renovaron 425 escuelas; d) el 
envío de maestros capacitados a los barrios marginales benefició a 6.970 personas; 
e) el envío de libros donados a diferentes escuelas benefició a 15.650 personas; f) el 
envío de libros donados a niños encarcelados benefició a 10.458 niños; g) se 
establecieron 45 escuelas primarias en barrios marginales. Objetivo 5: Mejorar la 
salud materna. Medidas adoptadas: a) se envió a 11.595 visitantes sanitarias 
femeninas a los barrios marginales; b) se organizaron 184 seminarios sobre salud 
materna, cuidado de la salud e higiene personal; c) se establecieron 342 clínicas 
pequeñas. Objetivo 7: Garantizar la sostenibilidad del medio ambiente. Meta 3: 
Reducir a la mitad la proporción de personas sin acceso sostenible al agua potable y 
a servicios básicos de saneamiento. Medidas adoptadas: a) se colocaron 1.974 filtros 
de agua en escuelas y barrios marginales; b) se efectuaron 30.124 remociones de 
materiales de desecho y basura de barrios marginales; c) se limpiaron 1.465 fosas de 
agua sucia en barrios marginales; d) se informó a 42.566 personas acerca de las 
enfermedades causadas por la suciedad y los materiales de desecho; e) se 
proporcionaron 3.666 piezas de equipo a los trabajadores de saneamiento.  

Actividades en apoyo de principios mundiales: Peace Worldwide organizó varias 
manifestaciones y seminarios en favor de la paz, a saber: a) en marzo de 2007, miles 
de personas y miembros de Peace Worldwide participaron en una marcha; b) el 1º de 
diciembre de 2008 se realizó un seminario para jóvenes con el fin de aumentar la 
conciencia sobre el VIH/SIDA en el Día Mundial de la Lucha contra el SIDA. 
Participaron en el seminario jóvenes de diferentes zonas de Karachi, Lahore, 
Islamabad, Wah y Taxila y muchos miembros de Peace Worldwide; c) en diciembre 
de 2008 se llevó a cabo un programa de derechos humanos de 20 días de duración 
en relación con el Día de los Derechos Humanos (que se celebró el 10 de 
diciembre); d) el 14 de diciembre de 2008 se llevó a cabo una manifestación en 
favor de la paz en la que participaron y pronunciaron alocuciones frente a miles de 
personas el Ministro de Derechos Humanos del Pakistán y el Director de Peace 
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Worldwide en el país; e) se celebró un seminario en relación con el Día de los 
Derechos Humanos, en el que el Ministro de Derechos Humanos del Pakistán fue 
uno de los principales invitados; se trataron todos los problemas de derechos 
humanos que enfrentan los paquistaníes. Personas de diferentes sectores examinaron 
y compartieron sus problemas con Peace Worldwide y con el Ministro; f) se 
organizaron muchas reuniones sobre el Día de los Derechos Humanos; en ellas, el 
Ministro de Derechos Humanos y el Director de Peace Worldwide intercambiaron 
puntos de vista sobre los derechos humanos y las violaciones de esos derechos en 
diferentes zonas del mundo; g) la organización participó en un seminario organizado 
por la Comisión de Derechos Humanos del Pakistán sobre educación y libertad 
religiosa, en el que se examinaron cuestiones relativas a la libertad de culto en el 
Pakistán; h) Peace Worldwide sugirió que todos los libros de los cursos de 
educación primaria se proporcionaran gratuitamente a los estudiantes pobres. 
 
 

 6. Philippine Human Rights Information Center 
 
 

  (Reconocida como entidad de carácter consultivo  
especial en 2001) 
 
 

 I. Introducción 
 
 

 El Philippine Human Rights Information Center (PHILRIGHTS) es un 
instituto de información e investigación de la Alianza Filipina de Defensores de 
Derechos Humanos (PAHRA). Sus objetivos principales son aumentar los 
conocimientos y la comprensión de las organizaciones miembros de la PAHRA y del 
público en general sobre cuestiones de derechos humanos; mejorar las capacidades 
de las organizaciones no gubernamentales (ONG) de derechos humanos y las 
comunidades populares sobre la vigilancia y la documentación de casos relativas a 
los derechos humanos; y divulgar información e instrumentos sobre derechos 
humanos entre las ONG y las comunidades populares de derechos humanos. Estos 
objetivos se realizan mediante los programas institucionales de la organización, es 
decir: investigaciones sobre derechos humanos, capacitación y educación sobre 
derechos humanos, información sobre derechos humanos y vigilancia y 
documentación de casos sobre derechos humanos; este último es un nuevo programa 
establecido en 2008 de conformidad con la decisión de la institución de establecer 
su nicho en la esfera de la documentación y la vigilancia de las violaciones de los 
derechos económicos, sociales y culturales, específicamente los derechos a la 
alimentación, la educación, la salud, la vivienda y el trabajo. La Carta de 
PHILRIGHTS fue enmendada durante el noveno Congreso de la PAHRA, celebrado 
en septiembre de 2008. Se introdujeron enmiendas en la composición de la Junta de 
Síndicos de PHILRIGHTS, que se redujo de 12 a 9 miembros debido a las 
dificultades para establecer quórum, y en la representación de los nueve miembros.  

 Los proyectos y actividades de PHILRIGHTS también se ampliaron durante el 
período del que se informa. Entre los nuevos proyectos y colaboraciones figuran los 
siguientes: a) participación de los niños en conflictos armados, 2003-2008: i) se 
finalizó la investigación nacional sobre el fenómeno de los niños soldados en 
Filipinas y se publicaron las principales conclusiones de la investigación en un libro 
titulado “Deadly Playgrounds: The Phenomenon of Child Soldiers in the 
Philippines” en 2005; ii) se ejecutó un proyecto de tres años (2006-2008) titulado 
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“Addressing the child soldiers phenomenon by enhancing the capabilities of 
selected local government units”, como complemento del estudio nacional sobre los 
niños soldados. El proyecto incluyó actividades de fomento de la capacidad de los 
interesados de la comunidad, es decir, los funcionarios de los gobiernos locales, los 
padres, los maestros, los líderes religiosos y los niños, mediante educación y 
capacitación en derechos humanos y de los niños, la Convención sobre los Derechos 
del Niño y la programación de actividades sobre los derechos del niño en dos zonas 
en conflicto en Mindanao, es decir, Aleosan, North Cobatabato y Munai, Lanao del 
Norte; b) mejora de la resistencia y el fortalecimiento de la participación entre 
los niños en zonas de conflicto en Mindanao (2008-2009); se trata de un proyecto 
que se ocupa de las necesidades psicológicas de los niños afectados por el conflicto 
armado en Mindanao mediante la organización de campamentos para niños en dos 
zonas del proyecto, es decir, Aleosan, North Cotabato y Munai, Lanao del Norte. 
Este proyecto complementa el proyecto sobre la participación de los niños en 
conflictos armados apoyado por Bread for the World; c) vigilancia y 
documentación de casos de violaciones de los derechos humanos en 
comunidades mineras, 2006-2010: i) se finalizó un proyecto titulado “Raising 
capabilities of stakeholders in mining communities in monitoring and documenting 
human rights violations” (2006), que incluyó educación y capacitación en materia 
de conceptos y principios de derechos humanos, el enfoque basado en los derechos, 
y la vigilancia y la documentación de casos de derechos humanos de las 
organizaciones de poblaciones indígenas y otras ONG afectadas por las actividades 
de minería en gran escala. El proyecto se ejecutó en dos sitios: Mindoro Oriental y 
Nueva Vizcaya; ii) “Human rights advocacy, monitoring and documentation towards 
compliance with human rights State obligations in mining communities” (2008-
2010) es un proyecto de tres años que comprende la capacitación de documentalistas 
sobre el terreno de organizaciones de poblaciones indígenas sobre la vigilancia y la 
documentación de violaciones de derechos humanos en comunidades afectadas por 
las actividades de minería en gran escala y el establecimiento de equipos bantay 
karapatan (equipos de vigilancia de los derechos) integrados por documentalistas de 
campo capacitados; d) “Monitoring and documentation of economic, social and 
cultural rights in the Philippines (2008-2009)” es un proyecto de investigación 
cuya finalidad es establecer una base de datos básicos sobre el estado de los 
derechos económicos, sociales y culturales en una comunidad urbana y rural, 
particularmente los derechos a la alimentación, la educación, la salud, la vivienda y 
el trabajo; e) “Integrating human rights and peace in secondary education 
towards strengthening Muslim, Christian and Lumad relations in Mindanao, 
2008-2010” es un proyecto de 20 meses de duración que comprende la capacitación 
de maestros en escuelas públicas secundarias de North Cobatabo y Maguindanao 
sobre la integración de la paz y los derechos humanos en el plan de estudios. El 
proyecto es una réplica y ampliación de un proyecto similar ejecutado en 2006. 
 
 

 II. Contribución de la organización a la labor  
de las Naciones Unidas 
 
 

 La organización: a) participó activamente en la finalización del informe de la 
Red Filipina de ONG sobre la aplicación del Pacto Internacional de Derechos 
Económicos, Sociales y Culturales, de 1995 hasta el presente, y su presentación al 
Comité de Derechos Económicos, Sociales y Culturales en Ginebra, para las 
deliberaciones sobre el informe de Filipinas en su calidad de Estado parte en el 
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Pacto, que tuvieron lugar en noviembre de 2008. El representante de la 
organización, Bernardo Larin, presentó el resumen y las recomendaciones del 
informe de la ONG a ocho miembros del Comité; b) la organización contribuyó a la 
preparación y finalización del informe paralelo de la ONG al Comité de Protección 
de los Derechos de Todos los Trabajadores Migratorios y de sus Familiares, titulado 
“Philippine migrants rights groups’ written replies to the list of issues relating to the 
consideration of the initial report of the Philippines”, que se presentó al Comité; 
c) estuvo representada en el equipo de tareas del UNICEF sobre vigilancia y 
preparación de informes en Filipinas y participó en el informe alternativo de la 
ONG sobre el Protocolo Facultativo de la Convención sobre los Derechos del Niño 
relativo a la venta de niños, la prostitución infantil y la utilización de niños en la 
pornografía presentado al Comité en febrero de 2008, y proporcionó información 
para ese informe; d) el Director Ejecutivo de PHILRIGHTS participó en varias 
actividades patrocinadas por las Naciones Unidas, como la consulta regional de 
interesados de Asia, organizada por la Oficina del Representante Especial del 
Secretario General de las Naciones Unidas para los Derechos Humanos y las 
Empresas Transnacionales y otras Empresas, celebrada en Bangkok, en junio de 
2006; y el Foro del centenario Dag Hammarskjöld sobre el programa de la Cumbre 
del Milenio+5, patrocinada por el equipo de las Naciones Unidas en el país en 2005, 
en Makati City (Filipinas), y aportó contribuciones a ellas. 

 


